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MI XIUBIN AT THE STRAIT OF GIBRALTAR

Artist Mi Xiubin, also known as Mo Dan and the Recluse of the Cottage, is one of China's top
painters and a professor at the art department of Beijing Shengzhou University as well as a member
of the China International Society for the Study of Calligraphy and Painting, a member of the
Chinese Artists' Association, and an honorary member of the All-America Painting Society in the
United States.

Mi Xiubin was born in 1946 in Xi'an, one of China's ancient capital cities and now capital of
Shaanxi Province. His ancestral home is Gucheng County, Hebei Province. Mi began studying painting
at the age of six and has devoted himself to the art ever since. He has developed painting
techniques of his own and specializes in animals, birds, flowers, and people. His paintings are
executed in bold and simple lines, and they are lifelike and meaningful. Thus, Mi is known as the
Master Painter of the Soul.

In recent years, Mi has been asked by the Chinese government to teach traditional Chinese
painting in foreign countries and to promote Sino-foreign cultural exchanges. He has visited 17
countries including France, Japan, Canada, Thailand, Spain, Belgium, the United Kingdom, and the
United States. Many Chinese and overseas television stations, magazines, and newspapers, such as
People's Daily, Guangming Daily, World Daily, Chinese Daily, and Los Angeles Daily News, have
spoken highly of his attainments. Mi's paintings have been exhibited in China and abroad and have
been collected by more than 60 museums around the world, including the Huntington Art Collection,
the South California Museum, and the San Diego Museum, in the United States; the British Heritages
Department; the Gibraltar Museum; the Museum of Thailand; the Museum of Spain; and a museum
in Japan. Mi's paintings can be found in the Tian'anmen Gate Tower and the Memorial Hall of
Chairman Mao Zedons.

Over the past years, Mi Xiubin has won many awards. In 1998, he won the Gold Prize at the
Nationwide Painting and Calligraphy Exhibition Marking the 60th Anniversary of the Long March by
the Chinese Workers' and Peasants' Red Army, and in 1999, the Gold Prize at the Fifth International
Painting and Calligraphy Exhibition. Mi's paintings were displayed at the celebrations for the return
of Hong Kong and Macao to the motherland. His works have been published in albums including the
Painting Album of Mi Xiubin from the series Treasures of Contemporary Chinese Painting, and
Selected Paintings by Mi Xiubin. Mi's paintings and attainments can be found in the List of World
Paintings and Calligraphy, Selected Works by Renowned Contemporary Chinese Painters, and A
Dictionary of Famous Chinese Painters and Calligraphers. Mi's paintings can also be found on the

Chinese Internet sites.
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LIFELIKE PICTURES OF BIRDS AND ANIMALS
—-VIEWING THE PAINTINGS OF MI XIUBIN
B BY SHAO DAZHEN

In the art history of China and other countries, there have been many skilful painters
of birds and animals, but the Chinese and Western styles are different. Western artists
focus their skil on dead birds or animals to show man's control over nature. This style

is famous as 'stil life," but is found in very few ancient Chinese paintings.

In Chinese painting, birds and animals are ful of life. Their shapes, movements, and
countenances express their strength of personality. This style matches the ancient
Chinese aesthetic theory that man is an integral part of nature. Paintings of birds and
animals are popular in China and are loved by the people, but in the 20th century, this
style was suppressed by the trend of opinion in artistic circles. Critics took the narrow
view that everything should be decided by subject matter and that the subjects of such
paintings were not active. Today, however, since China's implementation of the reform
and opening—up policies, these people have started changing their opinion, and painters
who are fond of such subjects have been active and achieved encouraging results.

Among them, Mi Xiubin is worth mentioning.

Mi Xiubin was born in 1946 in Xi'an, formerly the ancient capital city of Chang'an. He
began to learn painting in his childhood, but he had no opportunity to enter an academy
of fine arts for further study. He had to explore his way forward by copying the
masterpieces of famous painters and by studying nature. He cals himself the Head of the
Weeds, but this weed grew up in the sunlight and with plenty of rain. He absorbed al kinds
of artistic nutrition from his practice and gradualy realized that although art has its own

rules, its creational principle is simiar to that of other endeavors.

His experiences in life have enriched his understanding of art. He has carefuly
summarized his artistic experiences and attained a command of the mysterious process of

artistic creation. He is modest and learns from the strong points of others. In fact, he

LIFELIKE PICTURES OF BIRDS AND ANIMALS
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once inscribed a large seal with the words "Those who have strong points are my

teachers.!

Mi is also an accomplished scientist and engineer. He has published his own theses,
and he has worked on a dozen or so national scientific research projects, of which six
have won ministerial, provincial, or city awards for important scientific and technological
research achievements. He has perfected the entire procedure- including making molds,
casting, and shaping— for duplicating the original Qin Dynasty terra cotta warriors and
horses, bronze carriages and horses, ancient jade burial suits sewn with gold thread,
wooden mechanisms, bronze wares, and painted pottery as wel as the mobie celestial
globe. But although he has had many opportunities to develop his scientific and technological
knowledge, he has preferred to give himself to his painting. One would have to say that

he lives just for painting birds and animals of every kind.

Painting, including calligraphy, was not a profession in ancient times. People engaged
in those arts in their spare time to express their feelngs and aspirations. Those who
have won a good reputation in this field throughout the ages have needed rich experience

in life, rich experience in culture and art, and fine artistic skils.

Mi Xiubin has all of these. He tried many kinds of work for survival when he was
young. He went through his ups and downs and therefore has a deep understanding of
life. His explorations in science and technology and his achievements in these fields have
broadened his vision and his mind. Although he did not receive systematic training in a
special academy, he has studied the traditional paintings of famous masters and gained
great knowledge from copying their works. As a result, his painting skils have risen to a
high level, and it is only natural that his efforts in painting should yield such progress

because of the experience gained through his professional background.

Mi concentrates on studying tradition and nature. From traditional works, he has
learned and mastered the skill of expression. Through observation of nature he has

increased his understanding and his technigues of drawing from life and derived fresh

LIFELIKE PICTURES OF BIRDS AND ANIMALS




A 5B B 1T s B8 - —ISRRR NS A =

feelng and inspiration. In the past few years, he has visited many countries in Europe,
Asia, and North America and observed al kinds of animals there with great interest,

studying their shapes, movements, and expressions in different living conditions.

He sketches them in Chinese style. He keeps them in his mind, including his impressions
of, feelings for, and conceptions of them and draws them with his plan wel thought out.
His sketches of birds and animals are not ordinary but depict objective things drawn with
subjective feeling. His works show some exaggeration and fabrication, but he has paid
attention to the appearance of his subjects and knows wel how difficult it is to express

the personality of a subject without its basic appearance.

At the same time, he tries his best to show his inner feelngs in his paintings. In his
own words, he wants to depict the soul of nature and thus express his own thoughts
about nature through his painting of nature's objects. In his works we see not only birds
and animals in different shapes and with different expressions but also, in a certain sense,

the personalization of them.

This is the artistic world created by Mi Xiubin. It exerts a favorable influence on
people's feelings and spirits. It leads people to tak with those creatures in nature who
are, after al, their friends and exchange feelings with them. It encourages people to get
along with those friends and treasure their lives. At the same time, the images he
creates with ink, the inteligence expressed in his paintings, and his unigue skils make

viewers feel happy and excited.

Mi is an accomplished painter, but he knows well that the sea of artistry is boundess.
He has a lot of subjects to study. He has to practice, study, and review his experiences
constantly so he can go forward towards his aspirations and goals. We hope we can see

more of his beautiful paintings.

SHAO DAZHEN
CENTRAL ACADEMY OF FINE ARTS, BEIJNG
DECEMBER 3, 2001
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